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PROTOCOLLO DI CATALOGAZIONE IN BIBLIOWIN 
PER NBM E ER 

 
PREMESSA 

 
Questo protocollo ha lo scopo di fornire ai bibliotecari utenti del software Bibliowin una serie di linee 

guida per la catalogazione del materiale definito genericamente multimediale che sempre più spesso entra a far 
parte del patrimonio delle nostre biblioteche. 

Il testo è il risultato di alcuni incontri della Commissione catalogazione in cui si sono discusse e raccolte le 
osservazioni dei bibliotecari che hanno partecipato al Seminario “ISBD(ER): la descrizione bibliografica 
internazionale standardizzata per le risorse elettroniche” tenutosi nel giorni 5-7 febbraio scorsi a cura della dott.ssa 
Florica Victoria Campeanu e organizzato dal Sistema bibliotecario del Mofalconese. 
A differenza del precedente Protocollo per la catalogazione delle monografie questo documento non affronta tutti i 
campi presenti nelle norme di descrizione bibliografica, ma si sofferma esclusivamente su quelli caratterizzanti lo 
specifico materiale di riferimento. 
Anche in questo caso la Commissione ha deciso di attenersi scrupolosamente alle indicazioni fornite dagli ISBD, in 
particolare NMB e ER, fornendo semplicemente alcune esemplificazioni e raccomandazioni che si sono ritenute 
utili al fine di agevolare i catalogatori in una materia, quella del materiale multimediale, ancora poco conosciuta ed 
in continua evoluzione. 
 
Attualmente nel software Bibliowin tutti i materiali multimediali sono compresi nella tipologia NBM. Premesso 
che nella prossima versione del software Bibliowin verrà introdotta anche la tipologia ER, si specificano di seguito 
i materiali che rientreranno negli standard ISBD(ER): CD-ROM multimediale, floppy disk, DVD, risorse 
elettroniche ad accesso remoto. Per i CD musicali, le audiocassette, le videocassette e i dischi in vinile rimane 
invariato l’uso dello standard ISBD(NBM). 
 
Fonti prescritte (ER e NBM). 
Gli standard prescrivono che le fonti di informazione per la descrizione bibliografica possono essere anche quelle 
esterne nel caso in cui quelle interne fossero mancanti, insufficienti o non disponibili. Considerato inoltre che 
l’esame delle fonti interne non è sempre agevole o possibile, vista anche la necessità di ricorrere ad uno strumento 
per la lettura del supporto, si è deciso di utilizzare anche le fonti esterne, privilegiando quelle meno “volatili” nel 
seguente ordine: 

1) etichetta del supporto fisico 
2) custodia o contenitore 
3) documentazione tratta dai materiali allegati 

Le parentesi [ ] si utilizzeranno solo nel caso in cui le informazioni vengano tratte da fonti non prescritte. 
È obbligatorio per i dati dell’area 1 specificare sempre in nota la fonte da cui sono stati tratti. 
 
Si veda, in allegato al protocollo, la tabella delle fonti di informazione prescritte (Allegato 1). 
 
Area 1 (ER e NBM): AREA DEL TITOLO E DELL’INDICAZIONE DI RESPONSABILITA’ 
 
Subito dopo l’indicazione del titolo per le ER andrà indicata tra [ ] la dicitura “Risorsa elettronica” che andrà però 
tolta dall’ordinamento. 
 
Es.: Il DVD de “La vita è bella” 
    Campo titolo: La vita è bella [Risorsa elettronica] 
       Campo ordinamento: vita è bella  
 
Per gli NBM dopo il titolo tra [ ] si indicherà la tipologia del materiale nelle forme indicate nell’appendice  C dello 
standard ISBD(NBM), riportata anche in appendice al presente protocollo (Allegato 2). 
 
Es. La videocassetta de “La vita è bella” 
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       Campo titolo: La vita è bella [Videoregistrazione] 
       Campo ordinamento: vita è bella  
 
Es.:  Il CD musicale “Let it be” 
       Campo titolo: Let it be [Audioregistrazione] 
       Campo ordinamento: Let it be 
 
Area 2 (ER): AREA DELL’EDIZIONE 
L’indicazione di versione di un programma andrà riportata in quest’area 
 
Es. McGraw-Hill multimedia enciclopedia of science & tecnology [Risorsa elettronica]. - Version 2.0. - ….. 
 
 
Area 3 (ER): AREA DEL TIPO ED ESTENSIONE DELLA RISORSA 
L’area 3, relativa alla designazione della risorsa, è obbligatoria e per essa si dovrà utilizzare la terminologia 
prevista dallo standard con l’aggiunta delle diciture “ad accesso locale” o “ad accesso remoto”. Qualora la 
terminologia ER non fosse sufficiente si utilizzerà quella definita dal produttore della risorsa. E’ facoltativa 
l’indicazione dell’estensione della medesima. 
In ogni caso non si dovrà mai utilizzare il campo nota per la designazione della risorsa stessa. 
 
Es. Dizionario interattivo etimologico [Risorsa elettronica] / Cortellazzo-Zolli. - Multimediale interattivo ad 
accesso locale. –  
 
 
Area 4 (ER e NBM): AREA DELLA PUBBLICAZIONE, DISTRIBUZIONE, ETC. 
Per quest’area si dovrà seguire quanto indicato dagli standard. Per le risorse ad accesso remoto andrà riportata in 
nota la data relativa al giorno di descrizione della medesima, secondo la dicitura: 
 
Es. descrizione basa su: 06/06/2002 
 
 
Area 5 (ER e NBM): AREA DELLA DESCRIZIONE FISICA 
Quest’area si compila  solo per le risorse ad accesso locale. In essa viene data solo l’indicazione specifica del 
materiale omettendone le caratteristiche fisiche, le dimensioni, ecc. a meno che non siano particolari rispetto alle 
caratteristiche comuni del materiale considerato. 
 
Es. La gatta Cenerentola [Videoregistrazione] / …. – 1 VHS (122 m.) 
 
 
Area 6: AREA DELLA COLLEZIONE 
Per quest’area si dovrà seguire quanto indicato dagli standard. 
 
 
Area 7: AREA DELLE NOTE 
In quest’area si possono registrare tutte le informazioni che si ritengono indispensabili e che non hanno trovato 
collocazione nelle precedenti aree, secondo il seguente ordine: 

1) requisiti del sistema: è un’indicazione obbligatoria  per le risorse ad accesso locale. In essa andranno 
riportate le caratteristiche tecniche che la macchina dovrà possedere per permettere la consultabilità della 
risorsa 

2) modalità di accesso: è un’indicazione obbligatoria  per le risorse ad accesso remoto. La punteggiatura 
dell’URL dovrà essere rigorosamente rispettata. Nell’indicazione della modalità di accesso troveranno 
spazio note relative alla lingua, alla traduzione, ecc. 

3) note relative alla fonte del titolo proprio: è un’indicazione obbligatoria in ER (vedi sopra) 
 
Altre note che seguono sono facoltative, ma anche per esse si consiglia di seguire l’ordine previsto dalle aree. 
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ALLEGATO 1 
 

TABELLA DELLE FONTI DI INFORMAZIONE PER LE SPECIFICHE AREE DESCRITTIVE, 
LINGUA E ALFABETO DELLA TRASCRIZIONE 

 
 

Le aree della descrizione ISBD (ER) Le fonti prescritte di informazione  Lingua e alfabeto di trascrizione  

1.Area del titolo e dell’indicazione di  
responsabilità, eccetto la designazione 
generica del materiale  

Fonti interne; etichette; 
documentazione, contenitori, materiale 
allegato 

Lingua in cui gli elementi appaiono 
Nel documento; 
traslitterazione ISO o altra 

Designazione generica del materiale  Qualsiasi fonte Lingua dell’agenzia  
bibliografica 

2. Area dell’edizione 
Fonti interne; etichette; 
documentazione, contenitori, 
materiale allegato 

Lingua in cui gli elementi  
appaiono nel documento; 
traslitterazione ISO o altra 

3. Area del tipo ed estensione della  
risorsa Qualsiasi fonte Lingua dell’agenzia  

bibliografica 
4. Area della pubblicazione, produzione 
distribuzione, eccetto l’indicazione della 
funzione di distributore da fonti non prescritte

Fonti interne; etichette; 
documentazione, contenitori, 
materiale allegato 

Lingua dell’agenzia  
bibliografica 

Indicazione della funzione di  
distributone da fonti non prescritte Fonti non prescritte Lingua dell’agenzia  

bibliografica 

5. Area della descrizione fisica Qualsiasi fonte Lingua dell’agenzia  
bibliografica 

6. Area della collezione 
Fonti interne; etichette; 
documentazione, contenitori, 
materiale allegato 

Lingua dell’agenzia  
bibliografica 

7. Area delle note Qualsiasi fonte 
Lingua dell’agenzia  
bibliografica, escluse le  
citazioni in varie lingue 

8. Area del numero standard e della  
disponibilità Qualsiasi fonte Lingua dell’agenzia  

bibliografica 
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ALLEGATO 2 
 

APPENDICE C DELLA STANDARD ISBD (NBM) 
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